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Prophylaxe - Entschädigungen für
geschlachtete oder vernichtete Tiere

Jahr 2022 – 4. Auszahlung - € 7.172,00

Profilassi - Indennizzi per l'abbattimento o
distruzione di animali

Anno 2022 – 4° pagamento - € 7.172,00

31.12 Landestierärztlicher Dienst - Servizio veterinario provinciale

15972/2022

del Direttore del servizio Veterinario
provincialedes Landesveterinärdirektors
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Gemäß Landesgesetz vom 12. Jänner 1983, Nr. 3 
in geltender Fassung, ist der Landestierärztliche 
Dienst, in Anwendung der einschlägig geltenden 

Gemeinschafts-, Staats- oder Landesbestim-
mungen und besonders jener laut D.P.R. vom 
08.02.1954, Nr. 320 in geltender Fassung und 
Gesetz vom 23. Juni 1968, Nr. 34 in geltender 
Fassung, zuständig für die Vorbeugung und 
Gesundung des Viehbestandes. 

 Ai sensi della legge provinciale 12 gennaio 1983, 
n. 3 e successive modifiche il Servizio veterinario 
provinciale è competente in materia di profilassi e 

di risanamento del bestiame, in attuazione delle 
disposizioni comunitarie, nazionali e locali vigenti 
in materia con particolare riguardo a quelle di cui 
al D.P.R. 8 febbraio 1954, n. 320 e successive 
modifiche e alla legge 23 giugno 1968, n. 34 e 
successive modifiche. 

   
Gemäß Artikel 4, Absatz 4, des Landesgesetzes 
vom 12. Jänner 1983, Nr. 3 in geltender Fassung 
übt der Landesveterinärdirektor die Funktionen als 
tierärztliche sanitäre Behörde auf Landesebene 
zur Anwendung der nationalen und 

gemeinschaftlichen Bestimmungen aus. 

 Ai sensi dell’articolo 4, comma 4 della legge 
provinciale 12 gennaio 1983, n. 3 e successive 
modifiche il Direttore del Servizio veterinario 
provinciale svolge le funzioni di autorità sanitaria 
veterinaria nell’ambito provinciale per l’appli-

cazione della normativa nazionale e comunitaria. 
   
Gemäß Artikel 4, Absatz 5, Buchstabe a) des 
Landesgesetzes vom 12. Jänner 1983, Nr. 3 in 
geltender Fassung, ist der Landestierärztliche 
Dienst zuständig für den Bereich der Hygiene und 

der öffentlichen tierärztlichen Gesundheit und der 
Veterinärpolizei sowie für die Maßnahmen, welche 
mit der Staatsprophylaxe oder mit anderen im 
Landesgebiet durchgeführten Vorbeugungs-
programmen zusammenhängen. 

 Ai sensi dell’articolo 4, comma 5, lettera a) della 
legge provinciale 12 gennaio 1983, n. 3 e 
successive modifiche, il Servizio veterinario 
provinciale adotta provvedimenti autorizzativi e 

prescrittivi in materia di igiene e sanità pubblica 
veterinaria e di polizia veterinaria connessi alle 
profilassi di Stato o altri programmi di profilassi 
adottati sul territorio provinciale. 

   

Gemäß Artikel 3, Absatz 1, Buchstabe e) des 
Landesgesetzes vom 12. Jänner 1983, Nr. 3, in 
geltender Fassung hat die Landesregierung mit 
Beschluss Nr. 1472/2018 die im Rahmen der 
Prophylaxe zu entrichtenden Entschädigungen 
festgelegt. Falls im Rahmen der Vorbeugungs-, 

Kontroll- und Sanierungsprogramme zur 
Bekämpfung von infektiösen und parasitären 
Tierseuchen der Nutztiere die Schlachtung 
derselben nötig sei, haben die betroffenen Züchter 
Anrecht auf eine Entschädigung, welche als 
Ausgleich für den erlittenen Verlust gilt. 

Der Landestierärztliche Dienst ist für die 
entsprechenden Verfahren zuständig. 

 La Giunta provinciale con deliberazione n. 
1472/2018, in attuazione della legge provinciale 
12 gennaio 1983, n. 3, e successive modifiche, 
articolo 3, comma 1, lettera e), ha fissato 
l’indennità da corrispondere nell’ambito delle 
attività di profilassi. In particolare, ai sensi delle 

disposizioni vigenti, quando nell’ambito dei 
programmi di prevenzione, controllo ed eradi-
cazione delle malattie infettive e infestive degli 
animali da reddito, occorra provvedere all’abbat-
timento degli stessi, gli allevatori interessati hanno 
diritto a ricevere un indennizzo a compensazione 

della perdita subita. Competente per i relativi 
procedimenti è il Servizio veterinario provinciale. 

   
Laut Artikel 21, Absatz 2, des Landesgesetzes 
vom 14. August 1996 Nr. 18 übt der Direktor des 
Landestierärztlichen Dienstes die Funktionen 

eines Abteilungsdirektors aus. 

 Ai sensi dell’articolo 21, comma 2, della legge 
provinciale 14 agosto 1996 n. 18, e successive 
modifiche, il Direttore del Servizio veterinario 

provinciale esercita le funzioni di competenza del 
direttore di ripartizione. 

   
Gemäß Beschluss der Landesregierung Nr. 
4238/1999, Artikel 3, Absatz 3, ist die Position der 
Tierärzte, die beim Südtiroler Sanitätsbetrieb 

angestellten und dem Landestierärztlichen Dienst 
der Landesverwaltung zur Verfügung gestellten 
werden, vergleichbar mit jener der Amtsdirektoren, 
die der Führungsstruktur der Landesverwaltung 
angehören und somit sind sie befugt, Akte, die 
Wirkung nach außen haben, zu unterzeichnen. 

 Ai sensi della deliberazione della Giunta 
provinciale n. 4238/1999, articolo 3, comma 3, la 
posizione dei medici veterinari dipendenti 

dell’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige e messi a 
disposizione del Servizio veterinario provinciale 
dell’Amministrazione provinciale, è assimilabile a 
quella dei direttori d’ufficio appartenenti alla 
dirigenza provinciale e pertanto sono legittimati 
alla firma di atti con rilevanza esterna. 

   
Aufgrund der Richtigkeit der abgewickelten 
Ermittlung sowie der Vollständigkeit und der 
Vorschriftsmäßigkeit der den Entschädigungs-
gesuchen beigelegten Unterlagen, sind in Anlage 

 Constata la correttezza dell’istruttoria condotta 
nonché la regolarità e la completezza della 
documentazione allegata alle richieste di 
indennizzo, nell’allegato A al presente decreto, di 
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„A“ zu diesem Dekret, die dessen wesentlichen 
Bestandteil bildet, die Daten der Entschädigungs-
berechtigten (inklusive des Betriebskodex), die der 

zu entschädigenden Tiere Kennzeichnungsdaten 
und/oder die entsprechende Anzahl und Tierart 
und der jeweils zu entrichtende Betrag angeführt. 

cui costituisce parte essenziale, sono riportati i 
dati degli aventi diritto all’indennizzo, compreso il 
codice aziendale, i dati identificativi e/o il numero e 

specie dei capi per cui viene riconosciuto 
l’indennizzo e l’importo che deve essere 
rispettivamente corrisposto. 

.   
Die Deckung dieses Dekretes wird durch die Mittel 
des Kapitels U16011.1350 (Finanzposition 

U0002889) des Verwaltungshaushaltes des 
Landes für die Finanzjahre 2022- 2024 
gewährleistet. 

 La copertura finanziaria del presente decreto è 
data dagli stanziamenti sul capitolo U16011.1350 

(posizione finanziaria U0002889) del piano 
gestionale finanziario della Provincia autonoma di 
Bolzano per gli esercizi finanziari 2022 - 2024. 

   
Die zuständige Organisationsstruktur bescheinigt, 
dass mit dieser Maßnahme kein öffentliches 

Investitionsprojekt genehmigt oder finanziert wird 
und daher keine Identifizierung über den CUP 
erforderlich ist. 

 La competente struttura organizzativa attesta che 
con il presente provvedimento non si autorizza né 

si finanzia un progetto d’investimento pubblico e 
che, pertanto, non occorre alcuna identificazione 
tramite il CUP. 

   
Dies vorausgeschickt;  Ciò premesso, 

 

verfügt 
der Landesveterinärdirektor 

 

  

il Direttore del Servizio veterinario 
provinciale decreta 

 
   
1. die Anlage „A“ dieses Dekrets, welche die 

Daten jener, die Anrecht auf die im Rahmen 

der Vorbeugung von infektiösen und parasitä-
ren Tierseuchen der Nutztieren vorgesehene 
Entschädigung haben, und den jeweils zu 
entrichtenden Betrag enthält, zu genehmigen; 

 1. di approvare l’allegato A al presente decreto, 
recante i dati identificativi degli aventi diritto 

all’indennizzo previsto in materia di profilassi 
contro le malattie infettive e infestive degli 
animali da reddito e l’importo rispettivamente 
spettante; 

   
2. den Betrag von 7.172,00 Euro auf dem 

Kapitel U16011.1350 (Finanzposition 
U0002889) des Verwaltungshaushaltes der 
Autonomen Provinz Bozen 2022-2024, 
Geschäftsjahr 2022, Zweck zu binden so wie 
laut Mittelsperre SAP, die integrierender 
Bestandteil dieses Dekretes ist. 

 2. di impegnare la spesa di Euro 7.172,00 sul 

capitolo U16011.1350 (posizione finanziaria 
U0002889) del piano finanziario gestionale 
della Provincia Autonoma di Bolzano 2022-
2024, esercizio 2022, come indicato dal 
blocco fondi SAP allegato, parte integrante del 
presente decreto. 

   
Gegen diesen Verwaltungsakt kann laut geltenden 
Bestimmungen Rekurs erhoben werden. 

 Avverso il presente provvedimento è ammesso 
ricorso ai sensi delle disposizioni vigenti. 

   
 

   

DER LANDESVETERINÄRDIREKTOR  
 
 

IL DIRETTORE DEL SERVIZIO VETERINARIO 
PROVINCIALE 

Dr. Paolo Zambotto 
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An/age/A//egato A

Krankheit Ohrmarken Entschädigung
Kredl Nachname Name Adresse PLZ Ort Betriebskodex Steuernummer Datum Antrag Tierart

, , O o a 'g LU q è nummer IndennizzoCred. Cognome Nome Indirizzo CAP Comune Cod. aziendale Codice Fiscale Data richiesta Specie animale a i2 ' S! ä 75 Z Z Marca auricolare Euro

1 50933 Messner Wolfgang Seefeld 28 39030 Olang IT 106 BZ 025 28.04.2022 Bienen,'api X 25 Völker 1.050,00

2 442079 Mayr Simon Kohlstattgasse 10/B 39020 Schluderns IT 094 BZ 225 07.06.2022 Ziege/capra X IT021100286828 55,00

3 68617 Oberarzbacher Armin Unterplanken 7c 39030 Gsies IT 052 BZ 347 16.06.2022 Schaf/ovino X IT021100466119 150,00

4 217413 Seehauser Lukas Romstraße 26/A 39056 Welschnofen IT 058 BZ 051 22.06.2022 Schaf/ovino X IT021100485529 300,00
IT021100485528

5 150315 Ladurner Martin Katharinaberg 84 39020 Schnals IT 091 BZ 069 31.05.2022 Ziege/capra X IT021100180906 85,00

6 27026 Innerhofer Josef Kompatschweg 3 39010 Vöran/Aschl IT 112 BZ 092 23.06.2022 Rind/bovino X IT021002540774 410,00

7 216199 Tschurtschenthaler Hannes Sonnwendweg 6 39030 Sexten IT 092 BZ 091 05.07.2022 Ziege/capra X IT021100488251 55,00

8 349853 Taibon Ivan Obergummer 7 39053 Welschnofen IT 023 BZ 042 18.04.2022 Rind/bovino X IT021 002532355 300,00

9 268725 Mittelberger Hubert Unterweger 20 39010 Vernag/Mölten IT 050 BZ 023 24.07.2022 Rind/bovino X IT021 002562788 300,00

10 316240 Mayr Daniel St. Lorenzner Straße 29 39031 Bruneck IT 106 BZ 005 18.07.2022 Bienen/api X 1 Volk 42,00

11 203906 Pircher Anna Verseinerweg 33 39010 MOlten IT 050 BZ 045 01.08.2022 Rind/bovino X IT021002573018 600,00
IT021002573019

IT021002549460

12 136261 Egger Martinus Kreuzweg 19 39010 MOlten IT 050 BZ 050 09.08.2022 Rind/bovino X IT021002573045 900,00

IT021002573068

IT021100187390

IT021100186004

13 221449 Gamper Alain Gasteig 215, St. Nikolaus 39016 Ulten IT 104 BZ 281 03.08.2022 Ziege/capra X IT021100187440 275.00

IT021100274493

IT021100360765

IT021002562677

14 144448 Höller Josef Kasslboden 5 39010 MOlten IT 050 BZ 046 17.08.2022 Rind/bovino X IT021002532360 900.00

IT021002549431

15 203999 Hirschberger Urban Schleis 28 39024 Mals IT 046 BZ 160 05.09.2022 Rind/bovino X IT021002155952 630.00

16 43378 Egger Erwin Kreuzweg 11 39010 Mölten/Verschneid IT 050 BZ 049 01.09.2022 Rind/bovino X IT021002575139 300.00

IT021002575016 820.00
17 27026 Innerhofer josef Kompatschweg 3 39010 Voran/Aschl IT 112 BZ 092 30.08.2022 Rmd/bovino X IT021002575058

TOTALE/INSGESAMT 7.172,00
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12.09.2022-09:16:16

MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI J220015972
Pagina/Seite: 1 - 3

Pos Capitolo Nr. fornitore Cognome nome/Oenominazione Prenotazione impegno Elemento WBS Importo impeg no (preventivo/stima)

Kapite Nr. Lieferant Vorname Name/Bezeich"lung Mitte|vorbi-ldunq PSP-Element ZweckbindunA (V"ransch|aA/SchätzunA)

CdR Eser Cod. fisc. Part.IVA Indirizzo/Sede Inizio competenza Fine competenza CIG CUP

FSt jahr Steuer. Nr. MwStr.Nr AnschrifUSitz Anfang Kompetenz Ende Kompetenz

Servizio/Acq u sto Dienstleistung/Ankauf Nota/Note

001 U16011.1350 50933 MESSNE,R WOLFGANG 1.050,00

31 2022 , OBEROLANG - LANGSEEFELD 28 - OLANG

31.12/Entschädigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Messner Wolfgang

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

002 U16011.1350 442079 MAYR SIMON 55,00

31 2022 , kohlstattCasse 10/B - SCHLUDERNS

31.12/Entschädigung Prophy|a) , IZZI PROFILASSI Mair Simon

P Tipo|oAia - TYpoIoflie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaqiio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

003 U16011.1350 68617 OBERAR,ZBACHER ARMIN 150,00

31 2022 , UNTERpLANjfEN 7/C -GSIES

31.12/Entschàdigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Oberarzbacher Armin

P Tipo|oflia - TYpo|oAie Tipo - Typ Documento - Dokument Detta¶io - Detail Data - Datum Importo - BetraA

004 U16011.1350 217413 SEEHAUBER LUKAS 300,00

31 2022 ZISCHGL\NEG 11 -WELSCHNOFEN

31.12/Entschädimnp Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Seehäuser Lukas

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

005 U16011.1350 150315 LADURNER MARTIN 85,00

31 2022 KATHARINABERG 84 - SCHNALS

31.12/Entschädigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Ladurner Martin

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

006 U16011.1350 27026 INNERHQFER JOSEF l 410,00

31 2022 , KOMPATSCHERWEG 3 - VORAN

31.12/EntschädiAung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Innerhofer Josef

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag
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12.09.2022-09:16:16

MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI J220015972
Pagina/Seite: 2 - 3

007 U16011.1350 216199 TSCHURTSCHENTHALER HANNES 55,00

31 2022 , SONN\NEND\NEG 6 - SEXTEN

31.12/Entschädimng Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Tschurtschenthaler Hannes

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

008 U16011.1350 349853 TAIBON IVAN 300,00

31 2022 , 03022030211 SPRINGERWEG 31/5 -WELSCHNOFEN

31.12/Entschädigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Taibon Iva n

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

009 U16011.1350 268725 MITTELB,ERGER HUBERT 300,00

31 2022 , UNTERWEGER 114 - MOLTEN

31.12/Entschädiqunq Prophy|a) lZZl PROFILASSI Mittelberger Hubert

P Tipologia - Typologie Tipo -Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

010 U16011.1350 316240 MAYR D5N|EL l 42,00

31 2022 , PFARRSTRASSE 9 - OLANG

31.12/Entschàdigunci Prophy|a) lZZl PROFILASSI Mayr Daniel

P Tipo|oqia - Typoloqie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - BetraA

011 U16011.1350 203906 P|RCHE5 ANNA 600,00

31 2022 , VERSEIN - RE|CHHALTER 10 - MOLTEN

31.12/Entschädigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Pircher Anna

P Tipo|oAia - TYpo|oAie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaqiio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

012 U16011.1350 136261 EGGER MARTINUS 900,00

31 2022 , KREUZWEG j9 - MOLTEN

31.12/Entschädijµng Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Egger Martinus

P Tipdqjia - Ty'poIqjie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaqlio - Detail Data - Datum Importo - Betrafl

013 U16011.1350 221449 GAMPER ALAIN 275,00

31 2022 , GASTEIG 215 - ULTEN

31.12/Entschàdigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Ga mper Alain
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MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI J220015972
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P Tipologia - Typoioqie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaqiio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

014 U16011.1350 144448 HÖLLER JOSEF 900,00

31 2022 , ZUFIDELL 21,- MOLTEN

31.12/Entschädigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Höller Josef

P Tipo|oAia - TYpo|oAie Tipo - Typ Documento - Dokument DettaA|io - Detail Data - Datum Importo - Betrag

015 U16011.1350 203999 H|RSCHé?ERGER URBAN 630,00

31 2022 , SCHLEIS 28 - MALS IM VINSCHGAU

31.12/Entschadmung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Hirschberger Urban

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

016 U16011.1350 43378 EGGER Er\mn 300,00

31 2022 VERSCHNEIDSTRASSE 44 - MOLTEN

31.12/Entschàdigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI Egger Erwin

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

017 U16011.1350 27026 INNERHOFER JOSEF 820,00

31 2022 KOMPATSCHER\NEG 3 - VORAN

31.12/Entschädigung Prophy|a) , lZZl PROFILASSI lnnerhofer Josef

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

Totale attu ale - Gesamtbetrag: 7.172,00
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 

Amt für Ausgaben Ufficio Spese

Zweckgebunden/auf Kapitel Impegnate/Sul Capitolo

€ 7.172,00 -  Kap./Cap. U16011.1350 / 2022

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93

D
ekret N

r./N
. D

ecreto: 15972/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: P

aolo Zam
botto, 23071992 - S

tefano N
atale, 18943852



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Landesveterinärdirektor
Il Direttore del Servizio veterinario provinciale

ZAMBOTTO PAOLO 15/09/2022

Für den buchhalterischen Abschnitt Per la parte contabile

Der Direktor des Amtes für Ausgaben
Il Direttore dell'Ufficio Spese

NATALE STEFANO 16/09/2022

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 8 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 8
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Paolo Zambotto nome e cognome: Stefano Natale

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.
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Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

15/09/2022
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